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Wiadomość 001

Informacja od Komisji - TRIS/(2023) 2294

dyrektywa (UE) 2015/1535

Powiadomienie: 2023/0475/NL

Powiadomienie o projekcie tekstu przez państwo członkowskie

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20232294.PL

1. MSG 001 IND 2023 0475 NL PL 02-08-2023 NL NOTIF

2. Netherlands

3A. Ministerie van Financiën, Douane Groningen, CDIU

3B. Ministerie van Volksgezondheid, Welzijn en Sport
Directie Wetgeving en Juridische Zaken

4. 2023/0475/NL - C80A - Substancje dodatkowe do żywności, witaminy, minerały i aromaty

5. zmiana rozporządzenia w sprawie wyrobów tytoniowych i wyrobów do palenia w związku z
ustanowieniem wykazu zakazanych dodatków do
papierosów elektronicznych i wyrobów tytoniowych

6. Dalsza specyfikacja dodatków zakazanych na podstawie art. 7 ust. 6 dyrektywy 2014/40/UE w wyrobach tytoniowych i
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papierosach elektronicznych. Ponadto wykaz zakazanych dodatków ma również zastosowanie do papierosów
elektronicznych bez nikotyny.

7.

8. Wykaz dodatków dodanych do rozporządzenia w sprawie wyrobów tytoniowych i wyrobów do palenia na mocy art. I pkt
F jest zgodny z zakazem już przewidzianym w art. 2.6, 2.10 i 2.11 rozporządzenia w sprawie wyrobów tytoniowych i
wyrobów do palenia. Artykuły te wdrażają art. 7 ust. 6 dyrektywy w sprawie wyrobów tytoniowych (dyrektywa
2014/40/UE). Artykuł ten stanowi, że wyroby tytoniowe (a także papierosy elektroniczne zgodnie z art. 20 ust. 3 lit. c)) nie
mogą zawierać następujących dodatków:
a) witaminy lub inne dodatki, które stwarzają wrażenie, że wyrób tytoniowy jest korzystny dla zdrowia lub wiąże się z nim
zmniejszone zagrożenie dla zdrowia;
b) kofeina lub tauryna, lub inne dodatki i związki pobudzające, kojarzone z energią i witalnością;
c) dodatki mające właściwości barwiące dla wydzielanych substancji;
d) w przypadku wyrobów tytoniowych do palenia – dodatki, które ułatwiają inhalację lub absorpcję nikotyny; oraz
e) dodatki, które w formie niespalonej mają właściwości CMR.

Krajowy Instytut Zdrowia Publicznego i Środowiska (nid. Rijksinstituut voor Volksgezondheid en Milieu – RIVM) sporządził
wykaz dodatków zgodnych z jednym lub większą liczbą dodatków, o których mowa w art. 7 ust. 6.

Nie zawarto żadnej klauzuli o wzajemnym uznawaniu. Zakazuje się wszystkich wyrobów tytoniowych i papierosów
elektronicznych zawierających jeden lub więcej wymienionych dodatków. Co do zasady zakaz ten ma już zastosowanie na
podstawie art. 7 ust. 6 dyrektywy w sprawie wyrobów tytoniowych.

9. Zakaz ten jest uzasadniony pilnymi względami w interesie zdrowia publicznego, jest stosowany bez dyskryminacji oraz
jest niezbędny i proporcjonalny do ochrony zdrowia publicznego.

Zakaz dyskryminacji
Proponowany zakaz jest stosowany bez dyskryminacji. Nie wprowadza się rozróżnienia między produktami niderlandzkimi
a produktami z innych państw członkowskich.

Niezbędność
Zakaz jest uzasadniony nadrzędnym interesem publicznym, a mianowicie ochroną zdrowia publicznego. Zakazane
dodatki znajdujące się w wykazie wynikają z kryteriów określonych w art. 7 ust. 6 dyrektywy w sprawie wyrobów
tytoniowych.

Proporcjonalność
Zakaz jest właściwym środkiem i nie wykracza poza to, co jest konieczne. Wykaz dodatków wyraźnie zakazanych
zapewnia producentom i importerom jasność oraz ułatwia nadzór niderlandzkiego Urzędu ds. Bezpieczeństwa Żywności i
Produktów Konsumenckich (nid. Nederlandse Voedsel- en Warenautoriteit – NVWA). Do wykazu zakazanych dodatków
włącza się wyłącznie substancje spełniające jedno lub więcej kryteriów określonych w art. 7 ust. 6 dyrektywy w sprawie
wyrobów tytoniowych.

10. Numery lub tytuły tekstów podstawowych:
B-2023-0475-NL-01

11. Nie

12.

13. Nie
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14. Nie

15. Nie

16.
Aspekty TBT: Nie

Aspekty SPS: Nie
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